
 
 
                

                                                           Wir sind alle gleich   
 

                                                      DDDDie Fie Fie Fie Fantastikinderantastikinderantastikinderantastikinder 
                                       Adaptation allemande de la chanson originale « On est tous pareils »  
                                                                 de la chorale « Les Enfantastiques » 

 
Wir sind alle gleich,  
vieles macht uns reich.  
Augen, Ohren, Mund,  
Fühlen-Stund' um Stund’. 
Wir sind alle gleich,  
mit zehn Fingern reich.  
Jeder spielt sein Spiel-  
gleich ist das Profil. 

 
 

 1. Groß oder noch klein,  
schwarz oder weiß sein.  
Braunes, blondes Haar,  
Blick mal trüb, mal klar.  
Hässlich oder schick,  
dünn oder ganz dick.  
Die Erd, gesehen vom Mond 
scheint nicht einmal bewohnt.   
 

 
Wir sind alle gleich,  
… 

 
 
                                       2. Blank oder steinreich,  

hart oder ganz weich,  
mächtig hier, klein da,  
Bettler, Superstar-  
was uns prägt und trennt,  
wofür mancher rennt,  
entgeht dem Mann im Mond 
der hoch da oben wohnt.  
 

 
Wir sind alle gleich,  
… 
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